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ROMANIZATION

Mukashi, mukashi ashigara yama ni kintaro to iu otokonoko to hahaue ga sunde
imashita. Chichiue wa kyo no miyako no bushi de teki ni tora erare korosarete
shimaimashita.

Hahaue wa, teki kara nogare, chiisa na kintaro o tsurete yamaoku ni hairimashita.

Oyako wa dokutsu no naka ni kakure kurashite imasu. Konomi ya noichigo nado o totte
kite wa kintaro ni ataete imashita. Katsute wa totemo utsukushikatta sugata mo ima wa
iroasete shimaimashita. Kimono mo kitanaku nari, surikirete imashita. Shikashi hisshi ni
kintaré o sodate mashita.

Kintard wa genki no ii otokonoko ni narimashita. Mori ni sumu dobutsu to asonda ri,
sumo o shita ri shite mainichi o sugoshite imashita.

( kumasan, tsugi ha kun no ban da. saa, kakattekoi.)

Kuma mo kintard ni wa kanaimasen. Sumo no ato wa mori no naka de kakekko desu.
Shika to kyoso desu. Kinobori wa saru kara oshowa rimashita. Kawa de wa oki na koi ga
tomodachi desu. Koi ni matagaru to kylryu kudari desu.

Ame no hi wa, dokutsu no naka de, nezumi ya risu ya kitsune ya tanuki ya saru ya usagi
ya kuma tachi to oshaberi desu. Kintaré wa mori no ninkimono desu.

Kintard o mi nagara, hahaue wa kami ni inorimashita.
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Sldnen ga sugi, haru ga kimashita. Aru hi, kintard wa dobutsu tachi to tonari no yama ni
tanken ni dekakemashita. Oki na kuma no senaka ni matagari, ono o kata ni seoi, sono
ato o nezumi ya risu ya saru ya usagi ya kitsune ya tanuki ya inoshishi ya shika ga tsuite
ikimasu. Minna shiawase deshita.

Gake ni kuru to shita o gekiryu ga nagarete imasu.

"Nagare ga hayakute kawa wa watarenai." to kintaro.

"Ano Oki na ki o taoshite hashi o tsukuri masho." to kuma wa ki o oshimashita ga biku to
mo shimasen. Oshi temo happa ga yureru dake desu.

"Yoshi, watashi gayattemiy0." to kintaré wa oki na ki no mae ni tachi, chikara ippai oshi
hajimemashita. Suruto do deshd, Ki ga katamuki, oki na oto to tomo ni taore kawa no ue
ni kakarimashita. Minna 0yorokobi desu. suruto ushiro kara koe ga shimashita.

"Mono sugoi chikara da."

Sokoni wa rippa na bushi to sono kerai ga tatte imashita.

"Watashi wa Minamoto no raiko to mosu mono desu. Watashi no kerai ni narimasen ka."

"Watashi wa bushi ni nareru no desu ka."

"Anata nara kitto subarashii bushi ni nareru desho."

Kintardo wa hahaue no tokoro ni kaeru to kono hanashi o shimashita.

"Watashi wa chichiue no yona rippa na bushi ni naritd gozaimasu."

Wakareru no wa tsurai keredomo hahaue no me kara wa yorokobi no namida ga
nagaremashita.
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Yama o saru toki, hahaue dake de naku dobutsu tachi mo kintard o sabishiso ni
miokurimashita.

"Hahaue arigatd gozaimashita. Goon wa kesshite wasuremasen. Kanarazu o-mukae ni
mairimasu." Kintard6 wa nando mo nando mo te o furi mashita.

Sdnen ga sugi, kintard wa sakatakintoki to iu bushi ni narimashita. Go-shujin no chujitsu
na yo-nin no kerai ni erabare, 6eyama ni sumu oni mo taiji shimashita.

Sono nochi, kyo ni hahaue o mukae shiawase ni kurashi mashita.

ENGLISH

Once upon a time, a young boy named Kintaro lived with his mother on Ashigara
mountain. His father was a Kyo no Miyako samurai, and was captured and killed by one
of his foes.

The mother escaped from the enemy and fled deep into the mountains with a young
Kintaro in her arms.

The two carried on their lives hidden deep inside of a cave. The mother gathered nuts,
berries, and fruit from the trees and fields and brought them back for Kintaro. Once very
beautiful, the mother slowly became haggard. Her kimono also became worn out and
dirty, but she continued to raise Kintaro as best as she possibly could.

Kintaro grew into a healthy young boy. He spent his days playing with the forest animals,
wrestling and such.

"Mister Bear, it's my turn now! Alright, give me all ya got!"

Even the bear was no match for Kintaro. After wrestling, Kintaro would run through the
forest, racing against the deer. He learned how to climb trees from the monkeys. He was
friends with a huge carp in the river, and he would ride the rapids on the back of the carp.
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On rainy days, the mice, squirrels, foxes, tanuki, monkeys, rabbits, and bears would all
gather inside of the cave and chat with Kintaro. All of the forest animals loved Kintaro.

While watching Kintaro, his mother prayed to the gods.

Several years passed, and spring came. One day, Kintaro set out with the forest animals
to explore the neighboring mountain. Kintaro rode upon the back of the huge bear with
an axe slung across his shoulder, and the rest of the animals followed behind. Everyone
was having a great time.

They came to a cliff with raging rapids at the bottom.

"The currentis too swift - we can't cross," said Kintaro.

"Let's knock that big tree over and use it as a bridge," said the bear. He gave the tree a
push, but it didn't budge. Push as he might, the leaves merely trembled.

"Alright, let's see what | can do." Kintaro stood in front of the big tree and began to push
with all of his strength. And what happened? The tree began to bend, and with a big
crack fell down across the river. The animals all howled with delight. And then a voice
came from behind.

"Amazing strength."

There stood an elegant samurai with his retainer.

" am Raiko Minamotono. Won't you join me?"

"You think | can become a samurai?"

"l am sure that you can become a great samurai."

Upon returning to the cave, Kintaro said to his mother,
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o0. "l shall become a great samurai, just like father."
o1. Being separated from Kintaro would be hard, but the mother cried tears of joy.
o> When the time came for Kintaro to leave the mountain, not only his mother, but all of the
forest animals were sad and came to see him off.
o3, "Thank you mother. | will never forget all that you have done. We will definitely be
reunited." Kintaro waved goodbye again and again.
>4. A number of years passed, and Kintaro became known as Kintoki Sakatano. He was
chosen to be one of his master's faithful four retainers, and even slew the demon of
Oeyama.
o5 After that, his mother joined him and they lived happily ever after.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
e PFEH< yamaoku mountain recesses
Bt T&LDOED ky0so competition, contest
popular person,
ARE (CAZTED ninkimono favorite
BRKE (F50) kerai retainer, servant
wonderful, splendid,
RES LV gE5LL subarashii magnificent
Bt SU bushi warrior, samurai




